
Zmluva
o poskytovaní dopravných služieb 

na Detskej železnici v Košiciach

uzatvorená podľa § 261 ods 2) a § 269 ods 2 a nasi.. zákona č 513/1991 Zb /Obchodný zákonník/ 
v platnom zneni a zákona č 514/2009 o doprave na dráhach

medzi zmluvnými stranami

Objednávateľ:

V zastúpení

Zástupca pre vecné rokovania

IČO 
IČ DPH

Mesto Košice
Trieda SNP 48/A 040 11 Košice 

MUDr Richard Raši PhD MPH

Ing Juraj Cichanský, vedúci referátu dopravy Oddelenia 
výstavby investícii a stavebného úradu. Magistrátu mesta 
Košice

00691135 
SK 2021186904

(ďaiej ien „objednávateľ")

a

Dopravca: Občianske združenie Detská železnica Košice
(Ďalej len OZ DŽK)

Aténska 15 Košice 040 13

Štatutárny orgán Mgr Lubomir Lehotský, predseda OZ DŽK

IČO 42241189
DlC SK 2023227657 nie je platcom DPH
Zapísaný v registri Ministerstvo vnútra SR pod č, VVS/1 - 900/90 - 371 49

zo dňa 9.3.2011

(d'alej len dopravca")

Preambula
r

Dopravca je oprávnený prevádzkovať dopravu na špeciálnej dráhe - Detská železnica v Košiciach na 
základe vydanej licencie Evidenčné číslo 01/2012/ŠD/L č jednania 387/2012-ĹJRZD-JK dátum 
vydania 12 4.2012 vydaná ĹIRŽD



Článok I.
Predmet zmluvy

1 Predmetom Zmluvy o poskytovaní dopravných služieb na Detskej železnici v Košiciach (dalej len 
zmluva") je záväzok ktorým sa dopravca zavazuje poskytnúť objednávateľovi výkon železničných 

dopravných služieb osobnej dopravy a záväzok objednávateľa poskytnút dopravcovi za tieto 
výkony príspevok na úhradu nákladov.

2 Dopravca zabezpečí dopravné služby striedavo týmito mobilnými prostriedkami

P. č. Názov HIM Ks
1 Parný rušeň typ U 36 1
2 Motorový rušeň typ 701 1
3 Osobný vozeň, typ ABC/u 1
4 Osobný vozeň, typ B/ú 1
5 Osobný vozeň, typ B/ú 1

3 Potrebný počet rušňovodičov a obslužného personálu zabezpečí dopravca

4 Objednávateľ je pri výkone niektorých činností v rámci prevádzky Detskej železnice (ďalej len
dopravné služby") zastúpený určenými zamestnancami Dopravného podniku mesta Košice, a.s 

(ďalej len "DPMK a s ")

Článok II. 
Definícia výkonov

1 Rozsah dopravných výkonov dohodnutých zmluvnými stranami pre rok 2012 je 70 dní

2 Konkrétny cestovný poriadok Detskej železnice na rok 2012 je súčasťou "Prepravného poriadku 
OZ DŽK na rok 2012 - 2013" (dalej len "Prepravný poriadok").

3 Dopravca sa zaväzuje, že spracuje Prepravný poriadok, a v súčinnosti s objednávateľom aj 
Cestovný poriadok Detskej železnice podľa ods 2 a súvisiac: grafikon vlakovej dopravy tak, aby 
zodpovedal dohodnutému rozsahu podľa ods, 1 a aby čo najviac vyhovoval požiadavkám 
cestujúcej verejnosti (nadväznosť na MHD, pravidelnosť, plynulost) ako aj prevádzkovým 
požiadavkám dopravcu (skladba a obehy súprav)

4 Dopravca zabezpečí nevyhnutné služby súvisiace s prepravou osôb a veci za podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve

5 Zamestnanci dopravcu aj objednávateľa (v zastúpení zamestnancami DPMK a s) sa pri 
činnostiach spojených s dopravnými službami riadia "Prevádzkovým poriadkom" a v potrebnom 
rozsahu príslušnými predpismi Železníc Slovenskej republiky

Článok III. 
Tarifné podmienky a tržby

1. Dopravca prepraví cestujúcich podľa dohodnutých podmienok v tejto zmluve

2. Dopravca zabezpečí tlač, distribúciu a predaj cestovných lístkov a prepravnú kontrolu

3. Ekonomický výsledok z nákladov a výnosov predaja cestovných lístkov je stratou alebo výnosom 
dopravcu v celom rozsahu



Článok IV.
Mimoriadna preprava

1 V prípade záujmu tretích subjektov o prepravu osôb na Detskej železnici Košice nad rozsah 
dohodnutých dopravných služieb sa zmluvné strany dohodli že dopravca ak tomu nebránia 
dopravné dôvody, zabezpeči prepravu, ktorá sa uskutočni nad rámec tejto zmluvy

2 Ekonomické a prevádzkové zabezpečenie mimoriadnej prepravy uskutočni dopravca so 
záujemcom Mimoriadnu prepravu zabezpeči dopravca po vzájomnej dohode so záujemcom 
Objednávateľ v prípade záujmu o mimoriadnu prepravu poskytne tretím záujemcom kontakty na 
dopravcu

Článok V.
Doba trvania zmluvy

1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to odo dňa jej účinnosti do 31 12 2012

2 Pred uplynutím dohodnutej doby zmluva zaniká písomnou dohodou zmluvných strán alebo 
písomnou výpovedôu dopravcu v prípade hrubého porušenia ustanovení tejto zmluvy Výpovedná 
lehota je jeden mesiac a začína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po doručení 
výpovede
Hrubým porušením tejto zmluvy sa rozumeju najmä prípady ak objednávatel alebo akýkoľvek jeho 
právny nástupca zapríčiní že nastane niektorá z týchto skutočnosti.

objednávateľ viac ako o 1 mesiac mešká s platením za poskytnutý výkon podľa Článku VI. 
objednávateľ úmyselne poškodí majetok dopravcu

3 V prípade skončenia zmluvného vzťahu má druhá zmluvná strana nárok na náhradu účelne 
vynaložených nákladov, čim nie je dotknutý nárok na náhradu škody

4 Objednávateľ alebo dopravca môže písomne odstúpiť od zmluvy pred uplynutím dohodnutej doby
ak

predmet zmluvy sa stane bez zavinenia objednávateľa, alebo dopravcu nespôsobilým na 
poskytovanie dopravných služieb v zmysle ustanovení tejto zmluvy

Článok VI.
Stanovenie nákladov a platobné podmienky

1 Výška nákladov na poskytovanie dopravných služieb na Detskej železnici v Košiciach je 
v nasledujúcom stanovená na základe nákladov predchádzajúceho obdobia a objednaných 
výkonov viažucich sa na predmet zmluvy,

2 Zmluvné strany sa dohodli na šiestich mesačných platbách za poskytovanie dopravných služieb 
v zmysle Článku I, ktoré uhradi objednávateľ dopravcovi v celkovej cene 68 400 €, slovom 
šesťdesiatosemtisícštyristo eur celkom najneskôr do konca októbra 2012

3 Dopravca sa zaväzuje vyhotovit šesť faktúr s rovnakou splátkou vo výške 11 400 eur slovom
jedenástisicštyristo eur vždy k 15 dňu mesiaca - 15 04 15 05 15.06 15 0 7 , 1 5  08 a 1 5 9
Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť dopravcovi týchto šesť faktúr v lehote splatnosti do 30 dní odo 
dňa ich doručenia

4 V prípade omeškania úhrady faktúry si môže dopravca uplatnit úrok z omeškania vo výške 0.025 
% z neuhradenej sumy za každý deň omeškania až do zaplatenia faktúry.
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5 Ak dopravca zisti porušenie dohodnutých ustanovení tejto zmluvy (Článok I bod 1 a Článok VI 
bod 2 a 3 ), alebo povinnosti uložených objednávateľovi všeobecne platnými právnymi predpismi 
ktoré objednávateľ neodstráni v určenej lehote am po predchádzajúcom písomnom upozornení 
dopravca má právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 10 % z ceny predmetu zmluvy za 
každý zistený prípad porušenia povinnosti.

6 Po ukončení sezónnej prepravy osôb na Detskej železnici v Košiciach objednávateľ v zastúpení 
DPMK a s a dopravca predložia do 30 11 2012 objednávateľovi rozpis celkových nákladov 
a výnosov z vyberú cestovného vzniknutých pri poskytovaní dopravných služieb na Detskej 
železnici v Košiciach v sezóne roku 2012 pre objednávateľa

7 Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie pohladávok a záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy na 
tretiu osobu je možné len po písomnom súhlase obidvoch zmluvných strán

Článok VII.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1 Dopravca zabezpeči nakládku, prepravu a vykládku koľajových vozidiel, pričom náklady na 
prepravu sú súčasťou nákladov za poskytovanie dopravných služieb z priestoru deponovania 
vozidiel do priestorov Detskej železnice Košice pred začiatkom poskytovania dopravných služieb 
a späť z objektu Detskej železnice Košice do priestorov deponovania vozidiel po ukončení 
poslednej prepravy

2 Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť

- nepretržité stráženie predmetu zmluvy v zastávke Čermeľ od 26 04 2012 do 01 05 2012 a od
5 10 2012 do 6 10 2012 (akcia podujatia EHMK 2013). a oc 04 11 2012 do 06 11 2012,

- priebežný dozor nad predmetom zmluvy v zastávke Čermeľ od 01 05 2012 do 31 12 2012

3 Dopravca sa zavazuje zverejniť cestovný poriadok výňatok z Prepravného poriadku a tarifných 
podmienok Detskej železnice Košice na výveske na zastávkach Čermeľ a Alpinka a poskytne 
podklady pre zverejnenie objednávateľovi pre zverejnenie na internetových stránkach mesta 
Košice DPMK. a s najneskôr do 15 04 2012

4 Dopravca sa zaväzuje zabezpečiť osadenie chemického WC na žel stanicu Čermeľ a žel. stanicu 
Alpinka počas obdobia prevádzky Detskej železnice Košice.

5 Dopravca sa zaväzuje zabezpečiť likvidáciu a odvoz veľkokapacitného kontajnera

6 Dopravca sa zaväzuje zverejnil Prepravný poriadok a tarifné podmienky Detskej železnice Košice 
na svojich internetových stránkach najneskôr od 15 04 2012 a zabezpeči pravidelné čistenie 
koľajových vozidiel v rámci pravidelného čistenia počas prevádzky od 28 04 2012 do 31 12 2012
V prípade zistenia škôd na prevádzkových koľajových vozidlách okrem škôd uvedených v bode 8 
tohto článku bude dopravca požadovať od objednávateľa preukázateľnú náhradu škody

6 Dopravca sa zaväzuje vykonat na koľajových vozidlách uvedených v Článku I. bode 2 v prípade 
potreby bežnú údržbu a drobné opravy na vlastné náklady Dopravca sa zaväzuje vykonávať 
nasledujúce činnosti - kosenie trávnatých porastov pozdĺž trate DŽ v rozsahu dva metre od osi 
koľaje vrátane koľajiska v rozsahu jedenkrát mesačne a mazanie a čistenie výhybiek DŽ v rozsahu 
jedenkrát týždenne počas pravidelnej prevádzky a pred mimoriadnymi prepravami

7 Objednávateľ je povinný oznámiť dopravcovi každú nehodovú udalost živelnú pohromu a ďalšie 
udalosti, ktoré by spôsobili škodu na koľajových vozidlách dopravcu bez zbytočného odkladu po ich
zistení

8. Dopravca nemôže uplatniť voči objednávateľovi nárok na náhradu škody vzniknutej na koľajových 
vozidlách požiarom krádežou, živelnou udalosťou ktorú objednávateľ preukázateľne nezavinil

9 Reklamácie, sťažnosti a úrazy cestujúcich ktoré vznikli v priamom súvise s prepravou bude 
vybavovať dopravca v súčinnosti s objednávateľom
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Článok VIII. 
Záverečné ustanovenia

1 Všetky vztahy vyplývajúce z tejto zmluvy ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sú podriadené 
úprave Obchodného zákonníka a príslušných právnych predpisov

2 Akékoľvek zmeny a doplnky tejto zmluvy sú možné len formou písomných vzostupne číslovaných 
dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán Dodatky budú tvorit 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.
K návrhu dodatku sa zmluvné strany zavazujú písomne sa vyjadriť v lehote do 15 dni od doručenia 
druhej zmluvnej strane

3 Táto zmluva nadobúda platnost dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán Zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č 
40/1964 Zb Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a Zákona č 211/200 Z z 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov na webovom sídle mesta Košice (www kosice sk)

4 Zmluvné strany berú na vedomie že zmluva bude uverejnená v celom rozsahu v zmysle zákona č 
211/2000 Z z o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov

5 Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré pripadne vzniknú z realizácie tejto zmluvy budú 
riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou.

6 Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch z ktorých každá zmluvná strana obdrži dve vyhotovenia

7 Zmluvné strany prehlasujú že sa podrobne oboznámili s predmetom zmluvy s jej obsahom a 
nemajú žiadne výhrady ani návrhy na doplnenie

8 Zmluvné strany prehlasujú že zmluvu neuzavreli v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, 
svoju vôľu prejavili vážne slobodne, bez nátlaku a zrozumiteľne a na znak súhlasu ju potvrdzujú 
svojimi podpismi

Košice Košice

za objednávateľa za dopravcu

MUDr. Richard Raši, PhD., MPH
primátor mesta Košice

Mgr. Ľubomír Lehotský
predseda OZ/DŽK


